 Инструкция 
Перед началом эксплуатации Ваших часов внимательно прочитайте инструкцию. 

Функции

Дисплей аналогового и электронного времени, автоматический календарь 2000-2099, 2 временные зоны, 2 будильника, привязанных к временной зоне, 3 связанных таймера обратного отсчета, хронограф с памятью на 42 засечки.
Основные функции






A. В режиме TIME нажмите и удерживайте Start/Stop для закрытия электронного дисплея. Нажмите один раз для того, чтобы вернуть его.

B. Нажмите SET/INDIGLO, чтобы осветить циферблат.

C. Нажмите на MODE  для переключения по замкнутому кругу м/ж режимами работ CHRONO, RECALL, TIMER, ALARM, TIME. Нажмите и удерживайте MODE в любом режиме, чтобы вернуть дисплей нормального времени.
D. При установке цифр нажмите START/STOP для увеличения значений или LAP/RESET для уменьшения значений, или удерживайте для быстрой прокрутки значений.

Аналоговое время

Выдвиньте головку и поверните для установки часовой и минутной стрелок. Задвиньте головку, чтобы закончить установку.

Электронное время и дата

A. Нажмите на MODE, пока не появится надпись TIME. Нажмите и удерживайте SET/INDIGLO, чтобы начать установку времени.

B. Нажмите на START/STOP или LAP/RESET, чтобы установить секунды на 0.

C. Нажмите на MODE, чтобы выбрать значения часов.

D. Нажмите на START/STOP или LAP/RESET, чтобы прокрутить до нужного значения часов. Прокрутите 12 часов чтобы выбрать АМ или РМ.

E. Нажмите на MODE, чтобы выбрать режим MINUTES (минуты), YEAR (год), MONTH (месяц), DAY (день недели), 12/24 часовой формат отображения времени, формат отображения месяц-день или день-месяц. Нажмите START/STOP или LAP/RESET для увеличения значения.

F. Нажмите SET/INDIGLO после завершения процедуры.

G. Нажмите и удерживайте LAP/RESET, дождитесь звукового сигнала, чтобы переключить дисплей на вторую временную зону. Повторите выше описанную процедуру для установки времени. 

Внимание: после установки даты, календарь будет работать автоматически.

Хронограф 

A. Нажмите на MODE, пока не появится запись CHRONO. На дисплее отобразится на короткое время запас памяти (1-42)

B. Нажмите START/STOP для запуска хронографа.

C. Нажмите LAP/RESET для просмотра замера отрезка. Текущее время замера отображается через 5 сек.

D. Нажмите START/STOP для остановки измерения. Нажмите повторно для возобновления.

E.  Когда хронограф остановлен, нажмите MODE, чтобы войти в режим RECALL (просмотр записанных в память данных). Нажмите START/STOP несколько раз для просмотра сохраненного времени отрезка и общего времени.

F. Нажмите и удерживайте LAP/RESET для сброса сохраненных замеров. Хронограф автоматически сбросится ИЛИ

G. В режиме хронографа нажмите и удерживайте LAP/RESET для сброса, и сохраненное время отрезков и общее время сотрутся.

	Отрезок 1
	Отрезок 2
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	22:09 мин.
	

	
	
	Общее время 3
	

	
	
	
	29:39 мин.

	
	
	
	Общее время 4


Таймеры обратного отсчета

A. Нажмите на кнопку MODE, пока не появится на дисплее TIMER. Нажмите LAP/RESET, чтобы выбрать LOOP 1, 2 или 3. Таймеры будут считать по возрастающей, начиная с последней установки цикла таймера (LOOP TIMER), если последним не будет являться LOOP TIMER 3. (тогда таймеры начнут отсчет по нисходящей, начиная с круга 3 (LOOP 3)).

B. Нажмите и удерживайте SET/INDIGLO для установки круга таймера. Нажмите на START/STOP или LAP/RESET, чтобы установить секунды.

C. Нажмите на MODE, чтобы выбрать MINUTES (минуты), нажмите на START/STOP или LAP/RESET, чтобы установить минуты.

D. Нажмите на MODE, затем на START/STOP или LAP/RESET, чтобы выбрать следующий круг таймера. 

E. Повторите вышеописанную процедуру для установки каждого дополнительного цикла.

F. Нажмите на SET/INDIGLO после завершения установки.

G. Нажмите на START/STOP для старта или остановки круга таймера.

H. После остановки таймера нажмите на SET/INDIGLO, чтобы сбросить замеры на всех таймерах на нуль.

В конце измеренного круга, стартует следующий круг таймера. Цикл длится до 30 замкнутых кругов.

Будильник

A. Нажмите на кнопку MODE, пока не появится на дисплее ALARM .

B. Нажмите на LAP/RESET, чтобы выбрать будильник ALARM 1 или 2.

C. Нажмите и удерживайте на SET/INDIGLO для установки.

D. Нажмите на START/STOP или LAP/RESET, чтобы установить ЧАСЫ (HOURS). Прокрутите 12 часов, чтобы установить АМ или РМ.

E. Нажмите на MODE, чтобы выбрать МИНУТЫ (MINUTES),  нажмите на START/STOP или LAP/RESET для установки.

F. Нажмите на MODE, чтобы выбрать временную зону TIME ZONE для будильника, нажмите на START/STOP или LAP/RESET для установки.

G. Повторите процедуру, чтобы выбрать МЕСЯЦ (MONTH) и ДЕНЬ (DAY). Оставьте пустые места для каждодневного будильника.

H. После завершения нажмите на SET/INDIGLO.

I. Повторите  процедуру для установки второго будильника.

J. Нажмите на START/STOP, чтобы включить или выключить будильник.

Когда будет активирован  будильник для данной временной зоны, появится иконка будильника [image: image1.png])



в дисплее времени. При наступлении установленного времени прозвучит сигнал будильника. Нажмите любую кнопку, чтобы заглушить будильник.

Ночная подсветка INDIGLO 

Нажмите на SET/INDIGLO для подсветки циферблата. В часах Timex применяется запатентованная*  технология электролюминесцентной подсветки INDIGLO, благодаря которой весь циферблат часов освещается как бы изнутри, что удобно в темное время суток.

· - патенты США № 4,527,096 и № 4,775,964.
Водонепроницаемость
Если Ваши часы имеют тот или иной уровень водозащиты, то на корпус или браслет нанесена соответствующая маркировка (или символ двойной волны)
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	Маркировка уровня водозащиты
	Давление воды на глубине, фунтов/кв. дюйм
	Примечание

	Символ волны
	
  60
	Допустимы бытовые контакты с водой (брызги из крана, дождь и т.п.)

	
WR 30 м
	
	

	
WR 50 м
	
  86
	Допустимо плавать, но не нырять

	
WR 100 м
	
160
	Допустимо нырять и плавать


ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: ВОДОНЕПРОНИЦАЕМОСТЬ ЧАСОВ СОХРАНЯЕТСЯ  ПРИ УСЛОВИИ, ЧТО ВО ВРЕМЯ КОНТАКТА С ВОДОЙ НИ ОДНА КНОПКА НЕ НАЖАТА, А ЧАСОВАЯ ГОЛОВКА НЕ ВЫТЯНУТА.

1. Часы являются водонепроницаемыми до тех пор, пока стекло циферблата, часовая головка и корпус не имеют повреждений.

2. Часы не предназначены для дайвинга и не должны использоваться для погружений под воду.

3. Ополосните часы пресной водой после использования в морской воде.

Регулировка / подгонка браслета по длине
БРАСЛЕТ СО СКОЛЬЗЯЩЕЙ ЗАСТЕЖКОЙ

Откройте блокировочную пластину. Переместите застежку по браслету до требуемой длины. Удерживая и прижимая блокировочную пластину, подвигайте застежку взад-вперед, пока она не встанет в направляющие канавки на нижней стороне браслета. Закройте блокировочную пластину, вдавив ее до защелкивания. Если прикладывать избыточную силу, застежку можно повредить.

[image: image3.png]<




БРАСЛЕТ С ЗАСТЕЖКОЙ - РАСПАШКОЙ

Найдите подпружиненный стержень, который соединяет браслет с застежкой. С помощью заостренного предмета (Рис.2) вдавите верхушку стержня вглубь и аккуратным поворотом отсоедините браслет. Определите размер запястья, затем  вставьте подпружиненный стержень в нужное отверстие внизу (Рис. 3). Опять вдавите кончик стержня, направьте стержень в верхнее отверстие и отпустите. Он должен встать на место в новом положении (Рис. 4).
[image: image4.png]



УДАЛЕНИЕ ЗВЕНА С БРАСЛЕТА

Удаление звеньев: Поместите браслет вертикально и вставьте заостренный предмет в отверстие на звене. Выталкивайте шпильку с силой в направлении стрелки, пока звено не отсоединится (Шпильки специально сделаны так, чтобы туго сидеть в своих пазах). Повторите процедуру столько раз, сколько нужно отсоединить звеньев.

Сборка: Соедините половинки браслета. Затолкните шпильку обратно в звено в направлении против стрелки. Надежно вдавите шпильку в браслет до заглубления вровень с кромкой.
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БРАСЛЕТ С ЖЕСТКИМИ ЗВЕНЬЯМИ

Удаление звеньев: С помощью очень маленькой отвертки выверните винты ПРОТИВ ЧАСОВОЙ СТРЕЛКИ. Повторяйте до тех пор, пока не снимете требуемое число звеньев. Не удаляйте звенья, соседние с застежкой (рис.5).

Сборка: Соедините половинки браслета и вставьте винт в отверстие, откуда он был вывернут. Заверните его по ЧАСОВОЙ СТРЕЛКЕ туго до упора вровень с кромкой браслета.
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Источник питания (батарея)
Timex настоятельно рекомендует не производить замену батареи самостоятельно, а только в специализированном сервисном центре. Перед заменой, если возможно, нажмите кнопку «сброс». Тип батареи указан на задней крышке. Средний срок службы батареи, указываемый в каталогах, дается в предположении типового сценария эксплуатации часов. Реальный срок службы батареи может отличаться в зависимости от интенсивности использования тех или иных функций часов, в особенности подсветки и звуковых сигналов.

НЕ БРОСАЙТЕ ИСПОЛЬЗОВАННУЮ БАТАРЕЮ В ОГОНЬ, НЕ ПЫТАЙТЕСЬ ЕЕ ПЕРЕЗАРЯДИТЬ. ДЕРЖИТЕ БАТАРЕИ ПОДАЛЬШЕ ОТ ДЕТЕЙ.
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: срок службы батарейки сокращается, если часовая головка находится в вытянутом положении.
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